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Marni Dźiedzicow pech Regulufa, Drukawał Woyciech Młydniewicz, 


Gt Lr ow et 


Dwie Zonzx iako widzę tu śię prezentnia, 
A tak dwa zacne Domy, w fobie pokazuia 
ee Wielmożqych RaGaLinskicn, fpolniey SZocIDRSKIMI, | 
Ss Hp wre wKoronie, ludźmi, Rzcerskimie « 
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70 Wiclmognemu Panu, 
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ze Dzwonová. 


„ 3 * 


LINSKIEMV.. 
Káfzecllanoyi Nakielskiemu, 
Memo wielkę Mościwemu, Bónu, y. DobrodZjeioxi, 


A Tilesmiertehiey zazdrosti pamigei, klakolwick Ros , 
| fiowna Łodź. to kiorey, Starożytni, Rzymiónia vejpanialy.Kas 


Y 

i 

È y 
di 


Cf Erben Nic 
%%% ꝙCꝓh‘;i?ei Mayra zu, 
Wielmozny Mosc Panie, Y ten mni dobrze wiekopomney.zyęzył Haie, 

kto ozdobna Nawe w śmiertelne obvociwfy Maufoleum; ong martivy- Pett: Hi- 


mi napelnit trupami. Herbowney WM. CMM. Páná EO D Z Ltridno (pań: par 
- piafczyflim opprimomóć ciężarem, y bez-dufinego Ciata oneromáó exu- 


2s cap» II, 


uiis, gdyż fig w niey do WM. MM. Rang e práwnie Ze 
glarz, ktory lubo poft fata iednak viuam Redzonego WM. MM. Pana, 
á näßego fezodroblimego Fundatorá, lego Mo {Gi bana KAZIMIRZ A 
ROG ALIN SKIEG 0) reprezéntule eonemZaczym nie możef fig ` 
I. MAI. Pan na wyfchło-blśda śmierć Idkobowym querelomóć gto- 


| fem: Fera peflima.deuprauigamantiffimum fratrem, boFrancilcus _ 


Petrarcha /kuteczne doloris dae leuamen WM. MM. Pónu: Si 
Frater perije fuperftes eft gloria, virtus, anima, prater quas hu- 
mana omnia, pari mors turbine propellit ac diflipat. Maß 

i; : | Wa 


7M MM, Pan bo Ram Bracie lubo nie miłych Synowrów, donde 

| Ane lego odwagi; idko chariffima zofamione pignora, dla ktorych fu. SW 
| Pann, JE nazmóć fig może (id bo drugi Leonides ) Speculum benemeri- | 

~ - torum de Patria, Mah WA. MM, Pan tego Chrzescianfkie Cm, | I 

Franc: De. J nieśmiertelną duße. Has Tu igitur cel totidem filios Fratris am. A 


Plectere, arg; his bonis immortalibus, mortalia damna compen, | N 
Gay tedy WM, MM. Pan mieć bedieß nie tylko w Oyczyfiey Nawies | jt 

ale tef afflixam Precordiis;Fratrisimaginem Nigdy niebędzie Her. $ p 
owna WM. MM. Pang ŁoDZ odniechętycy Inuidiey piafezyfta pottus 


imiona mogiłą, bo Zznócznymi premiowana godnosciami, y PrZychiluey Fore | : | 
Itb, iakoby Remigio venitisd; fecundis wdziecznymi pędzona Zehy. | -2 
vámi, im dáli; tym wyży; Surgitin altum_. Y J'ufiie aby ti EO 10 
Ktora przy Senatorfkiey powadze, Naiasnieyßego Móieftaty PanfRiego Po., y 
fiojmść, Regem & Fortunam eius vehit, Rzeczypo/politcy, á miłey 

Ojczyzny pidfiuie Integritatem, Kosciotá 5, zótrzymuje immunitas 
tem, zoftátá nie žiemfkimi Zágárniona rytwindmi, dle iáko 


druga Argos, 

niebiefkimi ozdobiona świazdómi; Czego N me życząc. Oddaig fig | 
& vbogim Zakonem moim micodmienney WM. CYM, Pana, y Debrodzieiá dz 
Łófie, Datum Poſnaniæ, in Gonuentu ad $. Cafimirum die 3 | 6 
Fanuarij, 1665. 1 : sio ON 
D Er 
: 77] | in 
PM. M, Mólwego Pang og 
po Kaa > l Br 
wuiżony Bogomodicá LLAES 308 | he 
As eve Reima rb e 
HE toj 


neri» E KAZANIE POGRZEBOWE. d 


4 Ls x ) ante Qus 2 e. j 
sam. Deſcendent de Nauibus fuis omnes quite- 
enfa. nebant remum, Nautæ, & vniuerfi Gubernatores maris, 


4i | in terra ftabunt, & plorabunt te in amaritudine anima, ` 


Fore Wysięda z4,0n 10w fwoich, ktorzy trzymali wiola 


phys -Zeglarze y wfyfey Gubernatoromie morzá, ud żiemi fid- 


ae na, y beda cię płakać w [erdeczuym żalu, tzámi gorzkimi, 
De | yEzech: Prorok: wRozd: 27 ee 8 
Hey i : 

ig dielny teff glos Boſki / Froty przedwieczne ſurowey fpráe 
D i wiedliwosei dekreta / do nieodmienney przywodśi exeku⸗ 
Le BL city S. 5. (£o biorac má uwage Jerosolimfti Razno⸗ 
ses | o0 Ojidá Jzniag ówięty/ lod om snitomeOoczefnego swides Eocha 
śe decym márnosci/ requiilnym tonem o biadaßku spiewa/ y ſmmutne 


dnym je Væ intonuie: Væ coronæ ſuperbiæ, ebrijs Ephraim, & 1. 26, 
` flori decidenti, ecce validus & fortis. Dominus, ficut impetus. J 
grandinis, turbo confringens, ficut impetus aquarum multarum 
inundantium... Prsybierscie fie w enlipgnowe pfteoäiny/ yo ndt? 
eyffowe odmiennosci/ w granartowe Fedstóty/ poiycade ſobie nag 
Grube / y nieudatne plci waße / bialorliliswey oz doby / sáfarbuyde — 
i czetwonoctymiana blade vftd tose / zoltogoraoß folet) wſwoie 
AU Besuplosäi) niech wodśięcznym zapachem) waße przenik nie mozg | < 
\ | Etec swefotńwiofnó/ po erotic latach / (odie tafule ehren l 
ros ſypuigo po £temi bes misty / dla vkontendowanig oba waͤßego / 
roznych kolorow kwiaty. tried pochlebng fortung / pez y nieomyle 
nych expecrtywich / miope waße z: PRON 5 


diem] y bialo-Sniesny votos do hrzalego wieku / vo vosmatynowa 
przemieni zielonose: Væ flori decidenti. Przyd zie ten czas / gdy 

te wßyſtkie vdatno sei / śmietć 3 dekretu 25oftiego/ oſtro / pooecnie 

ba Eofa/ à kochanego Przytaciela ſtraplone ferce/ krwawa też Balele 

| powod sio. ö ) 

lauen: _ Mors vuit, & veluti maturas meſſor a iſtas 

| Satyry 10. Omnia vulnifica, falce cruenta fecat. 


Cpoćbyście ofiebione zoladki waße/ybypochondtigesne ſeroß / 


dlugo dyſtyllowanym 3 wegierſtiey Aptyki liquorem / według or⸗ 


FEE 1,4% ? 
H en cor, tak poofycili/ żeby was nie na mickoroftanym lo zu / ale na 


tward ym ſtole / fmóczny fcn położył : Va ebriis Ephraim: Chois 


bysiienie tylko glowy / ale y cale ſtatury waße / po Nabuchodo⸗ 
nosorftu / ficaecym odlali złotem; Væ corong ſuperbiæ: na iedno 
ots Boſtiego mgntenie/ wpytko to śmierć ko beiſtymĩ sdepce no⸗ 
gami: Pedibus conculcabitur corona fuperbiz. Grobowy ka⸗ 
| mien; Lapis fine manibus, dlugo cessie Sómilie / iako trwade 
Dm z. firygy zela zo / znaczne rodowitobei / jako wyborne 3 blotem por 


Lib. de mießa foto; Quod enim inchoatur in auro; ( mowi Rychardus 


l intere — Viétorin?)ad vitimum conſummatur in luto. Bogate Argenterie 


| bom. P ww glinidne obroce fi ftotupy/ Ośwwięt nieśmiestelney fławy/ ine 


| Uie fluczony mośiac / 04030 niepamięci powlecze / à potym odmiana: 


Bafa nd Cmerarsowe vgoty/ miedsy ſpruchniale kaze to voytaucte, : 


stypy Barzo pienie wyrasit ftóżytelność dppátenciey śwótowey/: 


Damian S. tymy ſtowy: Qui hodie induitur purpura, cras in 


| gpif 2. clüdetur fepulturà; qui hodie hominibus dominatur, cras vermis 


ad Agnet, factus, & putredo, corrumpetur; qui hodie regalibus infulis re. 


Aug dimitur, cras vilibus panniculis, exanime cadauer obuoluetur; 
denique qui fplendet hodie coronatus, in regalis excellentiz fo- 


' lio,cras fætebit marcidus in fepulchro, Ktodźiów pwpurzew akfd- : 


micie, w bidwatie cbodéi,intyobedzie m Gięmnym grobie poboicony, kao dif 


podanym vo Aqui, intro robakiem ię flies in di ef w kronik) 
h pew 0 ET LER 


i 


dynowaney przez Lliedrcń Recepey: Vinum & muſica lætificant 


e 
+4 


wg Saw me Aes 2s U 


sKoopie intro go obatzymy w śmiertelnym gales ktodziś zaśiędźie ná my- 


fokim Tronic, intro leżeć będzie m trzyłokiowey trunie>. Skod Sandzus 
tak cudowha vo ludsidch vpácruias metamorpbofim dwie trupie od⸗ 
mglowawßy gloroy / tedne na krolewſtich ſoeptraͤch / y koronach / 
druga na wieyftich radlach / plugach / y motykach / przydal Inſtri⸗ 
pcie: Difcerne Regem à ruftico, poźnai wielkiego Pang od vbo⸗ 


giego kmiotka / bogatego Dzied zieg od wlodarza: Difcerne Re- 


gem aruftico. Wiedscie otym i$ nie tylko na ia wie / ale czeſtokroe 


y we śnie Bog lud zi z mier ia ſtraßy. Vznal to Job ſprawiedliw yz [obw 


Terrebis me per fomnia & per vifioneshorrore concuties me. 


YY totu Panfkim/. 1647. 6. Iulij, 3aboli Baldsyufa Cefärfkiego Gaz Chry t, 


nerala trzano wy zab / ledwie co wéigitim 34gnie bolu / wkrotce fic 


porwawßy ze ſuu / zab wywalony w vfłach znayd zie / na ktorym 


ömiercelnym calunem 3 bialym kray zem / pokryte mary / cudownym 


odryſowane ſpoſobem obaczywßy / zawola: Hoc eft quod tot 


orationibus poftulaui, breui mihi moriendum eft : wid3¢ że o com 
Boga mego pro sil / to mie podka / wkrotee mi prz yd zie mace: 


' iako zaigchawßy do Wie dnia ztym po zegnal fię owistem. Cob prexęt, 
podobnego trafilo fie Gwilidlmowi erzeciema Asiazecis wat: pr 


ſtiemu / ten 3 Concilium 25ásilicnftiego / nakrorym w ofobie Ces p 


ſarſtiey rezy do wal powracgiat do Monachium / mialeaki fen: oba⸗ 
czył roftego Jelenia / krory do icbnego rogu miał pra yptawne 
dz wonki / do drugiego za palone świece; tego mysliwiec s gończya 
mi naiezdzal ogarami / przeſtraßony zwierz / niewidzoc inßego 
miey(cá do vtieezkiz na Cincearsy 2 osciola Panny Marie / wpadl 
w grob dla vinádego wykopany / y tam softat zabity: ledwie co 
Gwilielmus ock nie / to ſwoim Dworzanom powiada lac widz enie / 
tżecze ; Ego (um ceruus ifte mortalem hanc vitam breui finiturus; 
in illo ipfo Beatz Virginis templo, humari volo : Jelen ktoregom 


przez fen wid zial mnis reprezentuie / O3wony y świece pokasuie/ 


że mi vobrorce Eonaiacęmu świecę zaͤswieco y vmatemu zadswo⸗ 
uie] żóczymw tościele 2ologeftavoioney Panny Matze / bet bydd 
Pona Ma m" OR 


R 


odr. 


pochowany. Zdprawóę ósielny to glos Boſt PEEdtego fi ako ff» 


wodsie/ ſtraßne echo tofchodśi : Ecce validus & fortis Dominus; 


bajes 
plácal 


P. Amos Biwóżea Wogalinfta 
s apotym wßyekich YDielmiośnych Rodzo⸗ 


ch "Reryonycb | mich Sastádoro pionowe 


VN VER 
"hoes 


Be nietyl£o na iawie / ale y we śnie/ nie tylko po lod zie / ale y n 


pen o ede Ich TE. 
BU pp. 


yftye Pp. Rogalinftido Zodsing dwoiakim notsu fortunnego Zeglarsg 

y ¡4 bod sbawiennym zaglem do btzegu YDiecznóści Przyfiępniacego : 
inus, „| gdyż (Wielebnypowiedśiał Beda) Vir fapiens non putat fe mori In eolle@: 
táiós ^! fed migrare; wyfławię. Naywyßego Gubernavord Eroremm wige 

iewiz tty y morze zawße eft poſtußne Venti & mare obediunt ei; ptos Matth. 8. 
Reim ße o laſke Dubá S. y mfpomotenie, — 5 A 

Oene ) Awo Infulat Mediolanſti Ambrozy Gy. sa ſyrelnego czlo⸗ 
titü⸗ wiel w niebeſpieczney odmiennego ßeze bis Zob zi po ditbos 
ie im plywalocego morzu wyſta wil S. 5 · Saz ym daiac mi przeſtro⸗ 
ie / BE mowi: ficut in nauibus dormientes ventis aguntúr in portus, Ambr, ia 
vom | Ctl nullus quiefceritibus ſenſus eſt navigandi, tamen veritus eos PE! t. 
elu get ad finem, & impellit ignaros: fic vitæ noftrz fpatio deflu- 


> 
1 285 


olde Betentkely / kror hm fwote ſerdeezne z bobo polce / pogaͤnſtim ryſo⸗ 


red we trybem / wynio tego Jowißz / gniewliwego Saturn / nieſßo⸗ 

1 Ep eso Men tiusa/ mbeirdego Marl, niewftydluwey Wene⸗- 
mae p Me eylbv morſts lato! v Jello Rotwiek: fint autem nobis ję. ; pz. 
aby laeua, Nauis quat celeri curfü' à vento fertut, vel Anchora dag: 

eye | Sutlea. Aby tak Ehesesciióni czlowiek / na to pamietal / je fie po 

%% Wiz zwa tego wobl / THEO w iedney Lodz / y owßem; 

m P e Ny foymi wir am 72 


Var fig Edic wikiin ©. > 


p. Ni a th 


¡A zi Smierci falami. 
Gdy Łodź rozbiią toniemy. 
. .OMorgem żywot, śmierć brzegiemy 
y had by fig pramdá w brod rzekła, 
Abo m niebo ſßeregiem, i 
Abo iść burmem do piekla. 


Jebno tylko teft morze / do Ecorego z całego éwháti/ 36500 | 
ſtim oroynánfen wpyttiezbiególa fie wody: Congregenturaqua | 


| gmin 


que fub coclo funt, in locum vnum; tedndt wcżeni Hydrogta- 


phiſtæ tożne dato mu deno minaeie: Pierwße sowie Mare ma- 


gnum; abo Oceanum, to wßytke oblewa ziemik. Drugie rore 
ośieli Europe od Afryki / Mare mediterraneum mianuis / 3000 ze 


wpul ziemie wylewa. Trzecie Mare rubrum. abo Erythræum, to 


Strabo lib: 
160 


Ihi S Sap: 5. 


morae zowie fig czerwone / czescia dla tego ze vo nim czerwony 
przebiia fit piaſek; czescia fe xu miano⸗ozdobne rod zi koralle / cate 
ście ze tam ( iako piße Strabo / Erythra cola Perſtiego Androni⸗ 
deſowego (yn / wſpanialy grob był wyſtawiony. Czwarte nażya 


Ua 


wais Mare mortuum; abo Mare falfifimum,Mare folitudinis, Ma: | 
re deferti, voftotym morsu żadna nie moje przechowaẽ ſie ryba l: 


w nim choćby naletcieyfe tono Okrety ná brzegu ſwoim ma tae 


Fie drzewa / Ecore na poͤzor wośięczne rodzo frukty / diat fic ich 


tylko ludzka dotknie reka / wßytkie nificacioc wproch fie y pers yne 
obraca ia. Jezeli ktory hiroglyfik mote bydz foremnieyßy na wyra \ 


żenie doczeſnego Życia naßego / tedy Mare mortuum, to morze / 
ktore fie zowie vmgrlym / ledwie bowiem na świat wychodziemy 


az ptedko żyć przeſtaiemy. Nos nati, continuo defiimus effes. gya | 


wot ten ieſt Mare Glfifimum, bo kazde namnieyßo rzecz / nie tylko 


ſola / ale y pieniedzmi / a iefc3e dobrymi / nie Tymfami / nie woloſti⸗ 
mi ßelogami / lecz czerwonymi zlotymi oſolie trzeba. Jeſt Mare ſoli- 
tudinis bo cʒeſtokroẽ zoſtaia ob ero on ni Rod diey po dhiatloch 


dfiatki po Rod icach / Malzonkowie po Malfankach / Zony po 


Mezach; Brat po Hracie / Przyigei tzyjącielu / Sas ad po 
| Jabi ża Po Hache / Prid po ptoyiaddu] ee 


"F 


" > - 


SĄ ſebſed zie Jeſt Mare deferti, bo cdlowieł w god dine śmietjmyśi w 


Spuścić budowne Dwory / koßtowne Palace / chóiwie nabyte zbio ⸗ 
Y/ pomyślne wygody ; dupy nawer/ krora 3 pießczonym ciafem 
|^ Pies lar 30. 40, SO. ic. gawarta trzymala przylaśń / toftóć fig 
Playdsie; ßezebliwy ktory na tak zdradliwym morzu madrae zeglu⸗ 
> potrzeba taliemu rumowney y beſpieczney futóć Nawy / żeby 
ię vontey pyzewiozl fortunnie ná brzeg Wieczno bel. 2 
4... Vbapr3od tedy na to Mare mortuum krotko ttwaiacego Żya 
ag / wyptówił fięgodney pómiędi JM. p. Rasimierz Rogalinfti/ 
WELodsi nie Arguſowey / inpencia Bogintey Minerwy srobioney / 
W Lobi nie Sezoſtrateſowey / cedrowego wyrobioney drzewa: w 
Lodzinie Neronowey / ſtoniowe tostio nabiianey; w 2 ods nie Cas 
lig vlowey / perlamĩ ſadzoney / ale w ſtarozytney Wielmoznych Ich 
Mm PP. Rogalinftich Nawie nie slotem/ ale gozerości praytas 
cielftiey candorem; wie żabtud3onymi prochem ftażytelnościi petlga 
mi / ale Chrseb e anſtimi / niet miertelney pdmięći godnymi / ozdo⸗ 
Wney cnotami t w tey Loosi ktorg od cztetech tyśięcylact innen⸗ 
wand / wpośtodty Korony Polſtiey / iakoby in Mati magnos 
na Berokim przed siedmio fee lat ſtanela Oceanic, Wtey. Esos 


tora ma 
Ne Velg / 


fly; 
3 epi, pieczęci) za wioftd Hetinanſkie bulawy. YO tey Rod / kto⸗ 
ley ſa Gubetnatordmi Jab nie wielmoznych Gpalinſt ich / Szoldr⸗ 
iich / Rogalinſkich / todowite Profüpiz s o ktorych z Sarmackim 
tę Hiſtorikiem. Profecto fi legationes varias, interregna diuer- 
% bellorum arduos inſultus, excurfiones hoftium crebrefcentes; 


à] Cxterag; 


Ifignito 


36 wyniofłe Antenny Marß alkowſtie lafti/ za roſpußczo⸗ 
Arcpybiſtupie Palliuße / za Proram, y puppim, Biſtupie 
34 tranſtra Senatorſtie krzeſtaz za głębotie Rar yny / Ran⸗ 


Regni officia, vel leui memoria perftringere tentaueris, ` S 
$ Naui viros, Herculeos ciues, Latonios fuiffe falutis O Okelíciug 


statOres, non indicio, fed realiter affirmabis. Jednym ſtowem / 
uerunt Martis Domini, Gens quoque Togata. W tey Eob ii kto⸗ 


| bles; potezns przybyła Anchoram Wiedmożnyh JAMA... 


PP. 


i 


PP. Miel zynſlich Nowinz te Nowine ktora teft Splendor Patrizs | 
bonum Familie, pulchritudo Ecclefiz, decor virtutum; ieft Jas | 
śnościeQyczyżny/ pomnożeniem przeżącney Samiliey/ piek noscig 
Kosciola Chryſtuſowego / ozdobs noc świętych. Wielmo znych 
Ich MN pp. Miel jynſtich Rowing / kto fie iey przypatrzy / v4 | 
3na / ze ieſt Wielmo inych Ich trim. PP. Bogalinftih Ostedsis 
czney Lod zi nale jyta Anchora: Zaczym goy fig te dwa ſtaro zytne 
Domy przyigtielſto zwiazaly coniunctio / ſtu y im ta Inſeriptia | 


Juvar Anchora Nautas. Wielmoinych Ich MM. Pp. Mieliyua 


flich Nowinã / ief znaezng Wielmoznych Ich Mm. PP. Kon | 
. gelinfticb Nawy ozdoba / y podpora: Iuuat Anchora Nautas. 
Seraphicki Zatony mego Bonduencura Swiety. Biſkup 
Albaͤnenſti trojako Zoos przed oczy naße wyſtawuie; Jedne | 
Solnierfta;. Nauis eft bellatorum, in qua contra mundum, & | 
Serm: 2. viria bellandum eft. Drago Gofpodarfte. Nauis eft negotia» | 
PEREP torum in operatigne, nauis inftitoris, inftitor iuſtus omnis, 
pha; cuius merces, (unt virtutes, & bona opera-, Trzecie podras | 
; no: Nauis eſt viatorum in peregrinatione,- 06$ Ich MIAT 
pp. Bogalinſtich: Nauis bellatorum.. G ię wiele razy een 
porcina Galeta po Dniepeſtich wodach 34 Tatarſtimi plywałą 
Ordami; ide wiele Kozaͤck ich zalała Czoie : tak wiele Moſtie⸗ 
vofficb na topilá Flieoświedsiow / Szwedskich Lwow pograzy⸗ 
lá | a zawße ßezebliwie po woięnnych erpedyciäch laurowym. ty | 
11 czerſkiego meſtwa ozdobiona wiencem / do miley ‘powraca | 
Sa lib: Oyesyzny : tak ze kazdy mogł 3 Sylinfem te Nawe prayvoltae | 
1 vos come Lauro vedimita ſubiba t 
Optatos puppis, portus y pelagod, micabant | 
Za -.. Captiua arma procul, celfa fulgentia prove. <> 
5 303 Ezechielem S. Koronie Polſkiey tak odwaßnych powinſio 
Brsch:27. wat Kawalerow: Erant in exercitu tuo viri bellatores tui s.clY^ 
peum & galeam, ſuſpenderunt inte, pro ornatu tuo. Jeſt M 
2.005 Nauis negotiatorum in operatione, Nauis infitoris ewm | 
| ! „ ey 


merces funt virtutes, & bona opera: £bcecietoleb fie? Szlacheckie 
przymioty / Stemianflie pojłępki/ pobożne vezynkl / J. m ban 
Ka zilnjerzg R egalinfficgo; Ten todowitey będac Saftriliey byna⸗ 
hiniey ſynowi Roronnemu należyśey / nie vſtapil cnosy / y ſtuß nie; 
Neque enim fas erat, ve quem Familia tanta prodüxerat, (rzekg 
3 Aureliußem) ſententia noftra, ineo cotrigendumaliquid inue- 
miret. Jaczym w mlodßych lefiech ¡ego edukacia / dalßego wieku 
Progreflum, nie mogę tzetelnfeyßym ao Caſſiodorowym opiſac 
ſtylem: Infanciam bonis actibus innutritam, iuuentutem quo- 


Que armis exercuit; formans animum literis; membra gymnafiis, Caffiad. 


in Laud: 


ſtudens amicis exhibere conſtantiam, dominis fidem, & quid quid pat: ve. | 
Inillo viro gratia Diuina conceffit, integra perfectione, transmiſ. nant. lib: | 
 fum.cernes in pofteros, Ten ßlachetny Pan miodość fivoig od za⸗ r 23- | 
Say Rodśicow ffeomnymi wychowina: ebycsáidmi / madrey i 


9004! Pallad zie; w Szkolich mutami doweipny poleruiac roʒum / 
miodzienſti wiek / Etrodywey konſekrowal Bellonie; luuentutem 


quo qus armis exercuit; meſtie lara dozywotnim Prz yiacielem / 


w nieodmienney trawil prayidini/ Naasnieyßym maleſtatom Eros 


lewſt im poddaney wiaty / y kaßdemu fastedsbiey dotrzymuios zgo⸗ 


dy. A tak cokolwiek tylo cem zaenmu panu falls Dobrotliwe⸗ 
o Eonferowati Boga / wßyeko to Ich MM. PP: ſukceſſorom 
fed ziconym 3offáteif prawem. Niech że fig infe Familie ſamy⸗ 
‚nk tylko 50obio prżefitonywi poffefyümi / zoſtawionymiſobie od 
3máriy d Rod ycow bogatymi fbit / wielkimi zbiore mi: w 
Somn Ich ken. pp XeonsfofPlb / znzmienite doſtath / y ßla⸗ 


chechie öziedzicze cnoty; lactent fe alij poſſemone Iocupletes;: 4 


fümmumd; putent bonum; foláseffé diuitias (mowit3 Naſolodv⸗ 
dem) in hac autem Domo; non tantüm patrimoniis fed 82 virtu⸗ 
tbus. additur hatreditay, js 

Ptouetbialifta Paniti opimo pewna Zoi) $oafcbley pow 


4 


x 


„Pldegioco Erding: mowi o nicy: Facta eft quafi nauis ihftitorisdy PIeUs4. 
| durs pen um: SEL joo ponti m 
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t 


ka wiafny Gleb noßoca; saptawde godna tata £06} pochwaly / 
Etota.9 ſwoim Łoscie cudzo de inſtie odprawiwßy pevegtinacte/ żaż 
dnych niesáciagáiac dlugow / oſwoim chlebie / do miley powraca 
Dycsyiny. Day Bo ze aby fic vo Koronie Polſtiey cacy nie znaͤydo⸗ 
wali Zeglarze / Étocay nie wlafnym ale eudzym / y ſas ie dzkim chle⸗ 
bem / ſwoie laduiac Nawy : Torunſtie / Gdanſtie / Holenderſtie 
napelnigie fpichlerze. Podobni owemu Ychabowi ktory fobie für 
biedzko v Nabotha podobawßy Winnice / zamyſlil 3 niey wloſki za⸗ 
lozyc ogrod / wprzod go iednak do siebie na bankiet prosi/ dobrym 
czeſtuie winem / ligodnymi pochlebwie ſtowy / fwoie Panfta os 


ll fiatuie mu laffc/ cheoc vbogiego oßukae Nabotha: mowi do niego . ! 
3. Reg: 25. Da mihi vineam tuam; ve faciam mihi hortum olerum quia vici- 


na eft, & propé domum meam : Panie Naboth profe do siebie 
na obiad / tam z fobs o te 3 kontraktuiemy winnice / Eroro wedle 
naßego palacu macie / prarvie by mi bliſko sei prsypaola: dam id 
wani zo te lepfia winnice / abo tato fami bedsiecie chcieli za placie 


taie: Dabo tibi pro ea vineam meliorem, aut icommodius tibi | 
putas argenti pretium, quantum digna eft. Wymz wis fie obogi | 
^jatéelfti Szlachcie / ze to dziedzietwo iego/ krorego nie ma voli? | 
gościć / y owfiemchcefię3 biatkami wlaſno eieß ye oyczyżna: Pros | 


pitius ſit mihi Dominus, ne dem hæreditatem Patrum meorum 
tibi: Sluchayeieß / i saraz Pans Achaba ciesta porwals glteracis / 
tres ie go nie tak febr / jako kordyaks: venit Achab in domum fu- 


am indignans & frendens, niemogac dlugo ſtrawiẽ cholery / chleba | 


hieſkoßtowawßy / ne loßku fle polo zy / y tvoats fiwoię do sciany obro⸗ 


éi; Et proiiciens feinle&ulum fuum, auertit faciem fuam ad pa- 
rietem, & non comedit panem. 70. Tlumacʒ ow pr3ydato: vela- | 
uit faciem fuam : zófłonił Achab twarz ſwoſe / okryl fie yz glowa / 
Turecka koldra: velauit faciem ſuam. Czemuß ? odpowiada Am” | 


Ambr lib: btoży S. Lugent diuites fi non potuerint aliena diripere, fifuls 

deNa- pauper non ceſſerit facultatibus, vim mæroris tegere non po^ 

both, gA pe i j 40 - * | 8 . 

9° funt, dormire defideráns, velant faciem fuam, ne quidque a 
22 8 


RZ EA A 


HE mao 


— 


, wat chcimy Pan chleba fwoiego, bo prógnał cudzego, fmócznieyfty bowiem 
J zopreffia vbogich poddánych, nie mate koffty, na zbytki łoża. 


be chleba / cos potym kiedy go nie lud ziom / nie Sas idowi / Przy 


. Łdżatzó/ biednych ze ſtolu ſwego zpadaiacych chleba okrußyn ones 


ſtyguie: Vt iti habeant currentes canes,aues volantes, equos fpu- Libs 3: 


Jonczych pſow / legdwych wyzlow / ciebároych ogarow / ſmyeza⸗ 


ko / dobtze wychowanych na ſtaniu Rumakowʒ czeſtokrot obni⸗ 
Jone widńć o dobry Jesu 5 vbogich / Naß wietße boki twoie / wpo⸗ 
Slide 2 


orbe terrarum alienum videant, ne audiant vicinum iuxta fe ali- 
quid poffidere;: Smutna cerę pakazuia bogacze po fobie, gdy cudzey nie 
"moga wydrzeć fubftancicy, gd) imniechce ubogi fworey vflapie dzierżawy; 
nie moga w tym ciężkiego żalu pokryć ná fercu, pragna fmacznego fun, zó- 
Au mala twarz, zeby nic cudzego na smiecie nie widzieli żeby o blifkim 
przy maigtmosciach fwoich wie fayfeli fasiedzie>. Przynamniey ten 
Achab mogi fic na (woy chleb niegniewść/ d przecie mowi Tere 
Swiety. Etnoncomedit panem: coj mufię tat nie ſmacznego 
w tym chlebie zdało? praydaie pomieniony Biftup Mediolaͤnſti: 
Et non manducauit panem fuum, quoniam quærebat alienum, 
„etenim diuites magis alienum panem quàm fuum manducant, 
qui raptu viuunt, & rapinis ſumptum exercent fuum: Nie pozy- 


Tákomym bogaczom ieft zamfe chleb cudzy, ktorzy z wydźierjiwá pia. 
Jeżeli fic 346 taki naydsie ktory cudzego nie prágnec/ ma zge⸗ 


iacielowi/ nie Btewnęmu/ nie vbogiemu / ale pſom roz date; talk 
tato on bogacz krory w domu fivoim wrzodamĩ matec oſypanego 


mu aálowal: Cupiebat faturari de micis qux cadebant de menfa Luce ie: | 
diuitis, & nemo illi dabat; fed & canes veniebant, & lingebant 
Ylcera eius: Psi tylko ktorzyz izby Panſtiey na dwor wychod zilt / 
is ykiem ſwoim jego lizali wtżody ; nd co ſerdecznie boleiac Ælre- 
dus Swięty / wglos ná bogaczow świdtó tego przed Bogiem ina 
mantes, nudantur Domine leſu in pauperibus latera tua, effun- Pes °° f 
duntur vifcera tua: Aby DD. doſtatkiem mieli do ſwoley veiechy / 


mi raczych chartow / chygo lotnych Yafkrzebow / maiß ow / iwis 


śmiewifte 


| Ecclef: 7. 


bmiewiſt o ida v 3bytEniacych okrutne rany / guzy / sino sei twole / 
rozpływa fic od salu patrzae na vbogich oprefeia trote ſerce Bo⸗ 
ſtie. Zyczylbym żeby fie tu swiat owi zawſtyd ili bogacze ktorych 
biedni poi wmilosierd ju przeciwko vbogieinu konfündujg: Ca- 
nes veniebant & lingebant vlcera eius: Pete ieft przyrodzenie 
Besebag/ eudzego w domu pauftim Eafić przychodnia: czemuś nie 
harpis / ole ies ykami (ia Eazarsg bo prasiowie/ Basiowie/Bycos 
wie lewusio wie ( cyprysiowie / perlusie / co fie vbogiemu w 
pańftim domu doſtae misto ze ſtolu / ziadali; dla tego to mu niero⸗ 
zumne awd Sięcząty beſtie: Erubefcite o crudeles erga pauperes 


(wole Ioannes Gorus ) poftquam canes, qui mordere folent exe 


tkaneos, chąrięatis opera docent. | 
Ich m, pp. Rogalinftich dfied ficsna Eobt/ieft Nauis Infti- 
toris portans panem fuum, nigdy wydsierflin / cudzym / od obo» 


Sich poddguych ze Foie wycióntenym/ole tak wiele dobrych Przy- 


taciol/ tak wiele Baplanow/ Zatonnitow/ vbogich / fooim zawße | 


czefiuie chlebem z kto bywal w doma J. M. p: KośimiecsśRogie | 


linſtiego / wana żę (opi gofpodatftiey ocbocie/ nikomu volafnego 
nie zol wal chleba: P 


Qrtans panem fuum. Niewiem dla igkiey 


pt3yciyny madry Ecclefiaftes rad ht / ze lepiey iść do tego doma | 
w ktorym lamentuia / dniżeli ram gd zie fig bankietnia: Melius eft. | 


ire ad domum luctus, quàm ad domum conuiuii: Ehaldeyſtt vept 
-€3ytà 3 Melius eft viro, ire in domum lugentis ad confolandum 


eum; QUAM in domum conuiuii vini; in qua deridetur: Zepfsieft | 
rzecz meficzyznie iſe m dom virapionego dla przyiaciel/Riey kondolenciey, | 
niż tám. gase op winem czefluia dz niego [ig náfmiewáia. O jak wiele | 
leſt Panſtich dm orom/ Szlacheckich domow / w Etorych nie jedne⸗ 


go Sasſada / Przyigeiela / Bratz / vbogiego/ Zak onnika / pobor 


3negofaplana/, cögſtokroc wysmieis / wyßydza / obramuie / zy 


cie / obyczaſe / poſtepki / o taxuio: Hodie cuius os inhoneftius 
& turpius loquityr, qui minus. Deum timet; qui deteftabilius iu- 


„tt, qui miniftros Dei vilificat, qui Ecclefiam bc of 
35 NT ~~ mobili | 


— T p 


Robiliorreputatur, opiſal wyntofte Blácbedtte animupe / Petrus 
lefenfis. Tych czaſow / ktore (bog day fie byly nieśniły) ; Eco w 


planow / flug Bożych / letce waży ; Eco o Ożiesięciny/ y aderaye 
Manie czynßow / na tosélelne nieoba Excommuniti / ten ieft nas 


lachetnieyßy; y sab wedlug Grzegorz Gy. Nobilitas generis, Greg; 


bo mial w pimięći flowed Ssiéconima B, ktore ad Heliödorum de 
lericorü dignitate napiſal: Abſit vt de his quidquam ſihiſtrum 
Oquat, qui Abofólico gradui füttedetites; Chrifti Corpus facro 
Ore conficiunt, per quos & nos Ghriftiani ſumus, qui claves Re- 
Ini habentes, quedammbdo anke łddicii diem, iudicant: Nie 
daltego Bode aly kus miał mdimu: moim przy fiole co opócznego niic. o 
Sch, Morzyramiefwikómi będze Apifhl/himisGidh Chiyflifiiwe kaplis. 
imi vam posiviacdia, przez Kiorib Jialifty fig Gbrżeścińty, ktorży 
fac klycze 1» mocy do Krolefimá nichiefhiegs y nas ni święzych (powie- 
dziśch wie iik) bred fadnymdrien lala. Welka to / Prawſe Kato⸗ 
leg prawóśliwego cnor, e 
. Nie barzo pociegne Ewangeſiſeg Jam Gy. w Gbłówierta fing, 
n pówińda/ nowinę o stwier iedney zngczney Metreſy / ktora 


hg glębofich vtonelg wodach; Veni ofenda tibidamnationem APOC: 17. 


"retricis Magne, que ſedet fuper aquas mültas; Co fyfac pt3ys 
POthitiiafen. (Obie Piowó Swigtego/ ten 34 toſtazaniem Jezuſo⸗ 


a fin PO morſt ich głębofościńch ficho deprab nog: Ambülabat Matt; 14, 


Peraquam vt veniret ad leſum: Widsicte Tabo światówa nies 


ES ſtana morsu ginie / à Piotr S. bez 3Adnego niebejpieczenftwg 
NĄ 


wo dich dió e ceny te umerene morſta pory⸗ 
i j ; wa 


| "tos woda poteotey Plortá S. deptala noga) gwaleowne wody Pe 
3n4c36 s wigtowe roſt oßy / w Etórych anne ze fic cà bialaglo w zby⸗ Ja 

tnie kochala / gdy z nad nimi śieośiałó/quę fedet fuper aquas multas: ^ glo 

dls tego też marne piegczonego einla zalaly ia wygody / wygodne | DID 
piefc3oty/ bo Auguſtyn S. mowi Ventus validus & magaatem- | Mor 

AT. peſtas eft, vnicuiq; fuacupiditas, amas Deum, ambulas fuper ma- | Lud 
Cae "re, fub pedibustuiseft feculi tumor amas feculum abſorbet te: | tà 25 
D. th: A(iejpokcynym wiátrem y wielka niepogoda ieft kazdemu iego wtafna po- | Diel 
Żadlimość, miłuieft P. Boga że mfytkiego ferca,befpiecznie chodziß po mo- | S IM 

aus pod nogami twoimi fa Swidtowe nadętośći; kochafi fig w świecie» ileg 

ten ciebie táko gwałtowne wody zleie, Widze ik morse ieseli komu te | bo 

dy płabigłogiowftiey nie ieſt przychylne. Puśśiło ſie czaſu iconego | I N 

nd głębokie morze wiele okretow / iedne plynely do Konſtantyno⸗ Dax 

pola/ drugie do Alerandriey; miedzy ktorymi byla tes Galerg o kto⸗ Peric 


tey perony Gubernator Palladiußo wi świętemu to referowal / je mee 
-$nie przez piętnaście dni / y nocy/ na motżu ſtac mustal / bo choć! MY 
wiątty byly pofinycsne/ cuByéficiedndl z mieyſea zadne miara nie 
Mogła; goy biegłym márynarsom nie ſtalo ſpoſobu ktorymby rato⸗ 306 4 


wai mogli ledwie nie tonacey Galery / vdadzo fic do modlitwy / nd on 
ktorey bedac/ Zeglats z niebdwftygy glos tai: Mitte foras Mariam Mela 
& bene nauigabis: Wyrzuć z gólery Mara, á flezeslimie poptynieß | Wu 
9: 


s0umiewa fig na te ſtowa / nie wiedzac ktora by to była oſoba / bo ^ 

miat ve galerse roznego ſtann panien / mezaͤtek / y inBych białych” | iud a 

Glow barzo wiele; pocznie tedy wołać: Marya, Marya, az na 180 f 
do niego tednd niewiaſta / y na (icone go fobie odwiodßy / cicho rze⸗ , 
„Ge; iam ieſt nießczesliwa grzegnicś / dla Etorey est dawno ng tym 

ftoicie mieyſeu / wió3ę ze mie Bot y was dla mnie karze / 34 fwy 

wolny żywot; Étotym po śmietći meiego mess prowad fili: co fty/ | 

fac Rotman kaze z galery w lobe wys ies światowey Máriey, kto⸗ 

ra fig piectroć ray z nia do Eolang morsu. obrociwßy / tonse po! 

czełą; á Gáletg od grzeßney wolna niewiaſty / lecac tak chy jo ialo 
Blut wypuficzona fitsalą/ zo vest Oni tyle vbieiala/ czegoby p 


i 


pó 


f 
$ 


Pisez piętnaście Oni rozwinionymi nteboBatala Saglami. S. UN. 

Cis naße fa to ie dnechkrety / Galery / Kod ie / to$umne duße / ſo ich 
zeglaͤrza mi / y gubernatoram j Nauiseftcorpushumanum,inquo 
am ma eft ficuc nauta in naui; que fluctibus concupiſcentiæ, qua P. e: os) 
ln organis corporalibus funt, frequenter impellitur, powied zial 
Ludolphusà faxonia: O iat częfiotroć duße ludzkie / podobne czu⸗ 

la Boſkie inſpirgcie: Mitte foras mariam & bene nauigabis; Gińć 

Wiele tysiecy Łodźi/ te nießczeſne Maryny, te pochlebne świótówe 

yteny/ vo biegu zyeia prsyfkoynego/ nie po pietnaſtu Oni/ ale po 

Files dies iat lat / a ca ſem do ſamey śmietći zaͤtrzymuis / y w glee 

bofin morsu bez dennego picts zatapig ia. Opat Nlerawalſti ftn... 
S. malzenſki morzem nazywa. Coniugatorum ordo ipfe cft; qui de «ribus 
Maxime mare magnum vado pertranfit, laborioſum prorfus, & Ordin: 
Periculofum : ßczesliwy kto to niebefpieczne y klopotliwe motze/ Eccl: 

to bojaśni Bozey / w wietge nie narußoney / o 30bopolney 3809 

dle ptzepłynie. Tatim był J. M. P. Kazimierz Wogalinfti/ prsy⸗ 

naß to Nea P. Anno Rogalinſka iako do zywotni lego Przyiatiel / 

zes na tym morse ſtonu mafzenſtiego / 3 boku / pochlebnych fyren 
Jadnege hiieftyfala gloſu / Anis wichrowatych poſtepkow / Bus 
mieiacych voláttovo / nadetych walow / nigdy niedoznała; bo za⸗ 

Wfe to morze / boia znis Boſta bedac ograniczone / 3 brzegow życia 
Pobożnego nie vſtepowalo / ale ſpokoyne zoſtawalo: zacz ym ftue 
Ente teras widzac w died hiczney Kod zi kochanegoMalzonka ſwo⸗ 

Vtt in Mari mortuo, po morsi śmiertelności plywafacego / moe s. 

Ba Horgciußem ſtow nieco odmie niwßy sawolze. Odo s; 

| Nauis que tibi creditum | 


Debes Virgilium, finibus Atticis 

‘Reddas incolumem: precor, 

Et ferucs anima dimidium meto 

Salácherma Lodzs fobie powierzone 
Małżonka mego, maß Ciało zlozones. 

Od frogiey śmierci przewieś vmolnioue i 
Zóprowadź w niebo, dwieduße [pois 


Rota; 6, 


Serm: 13, 
in Cant, 


Joan: 7. 


excitante, madry powiada Theolog, Co Concilium Tridenti- | 


pic wodę: Si quis fitit veniat ad me & bibat, ng tote ſtowa vozo⸗ 


5 B MOGA zmlerei ſakoby ex mari mortuo, wyprawil fie J. M. E, 
P. Kasiiniers Rogalinſti iako fortunny Zeglarz in Mare rubrum 
ng morse laſki Bozey / abo nieſt olczenie zyiacey Wieczno zei / gdyś Re 
nie inBym ſpoſobem czlowiek niebieftiey doſtepuie chwaly / tylko 
34 lufte Cheyſtuſowa; taf naucza Doktor Narodow Pawel €» ing 
Gratia autem Dei vita æterna in Chrifto Iesv Domino noftros din 
tá ieſt morzem czerwonym / bo io mamy przez wy/tuge krwawe / Ch 
Męki Jezuſowey: dla tego "Theodoretus S. cubuiac fig częmu 3 s 
przebytego po smierei boku náfego Zbawiciela / krew z woda wy? m 

piynela! na dobnie mowi: a gnoſce in aqua lachry mas, in fanguine e 


— 


go zywotg / iednym niezbrodzonym morzem / z ktorego kaze nam 
Hbarwiciel nie przebranego: milos ierdzia ſwoiego posilataca cete 


pretium redemptionis noftra, iśtoby chcialrzec Doktor S. dwie Col 

tzeczy do ludzkiego Eontutia zbawienia / pokuts ſtruß onego / SH 
sami oblanego Denitentá/ y krew dla okupu naßego wylana/ Je⸗ os Si 
uoma : prsyftaiens te Bernat S. Origo fontium; & fluminum | SW 
omnium; mare eſt virtutum, Dominus lEsvs Chriftus. Jeſt tedy | 380 
ifls Chryſtuſd wa ktora nae prz yſpaſabia do otray mania wiecz ne⸗ | us J 


ny pigac Maldonatus tát dißkuruie : A perit, & oftendit omnibus 
fontem gratiæ fü ex quo qui nou biberit; faluus effe non poffits 
Bez nowey laſti y pomocy Bofkiey/ niczego nie Ootażeczłowieh 
fptátoieblitoy; Homo iuftus prater habitusinfufos, ad bona o- 
pera (im interna, quàm externa facienda, indiget noua gracia: | 


num ¢pptobuie: In omni opere bono nos nonincipimus, & po- 
ftea per miſericordiam Deiadiuuamur, ſed ipſe nobis nullis prze 
cedentibus meritis fidem; & amorem füi, prius infpirat; vt poft 
cum ipfius adiutorio, qua fibi funt placita; adimplere poffimus. | 
Gama ßezegulns laſta Bo za / mifiego z marlego Oyrygorodtá | 
Funbatora / labo trial ten madty Feglarz w ſtaro ſytney Zodfi per | mugs 
Mare rubrum, prag saffugach Meli Jezuſo wen / do niebieſkiego a 


— | om 


9 |. Emporium. 66 beses csesllives płynac Wieeznog t tre pres 
9555 Sey na morzu nie 3otopitoosi/ jako zbytnie ci ary / te 358 me in⸗ 
Eo | e ſa tylko cheiwie nabyte zbity / nie naſycone Stemftich dobr P 
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